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Spaces



Características Features / Caractéristiques / Características

Open Spaces

Espesor de 16 mm.
Thickness of 16 mm.
Epaisseur de 16 mm.
Espessura 16 mm.

Puerta de melamina 19 mm de 
espesor.
19 mm thickness melamine door.
Porte en mélamine de 19 mm d’épaisseur.
Porta em melamina de 19 mm de 
espessura.

Apertura de la puerta a 110º.
Door opening at 110º.
Ouverture de la porte à 110º.
Abertura da porta a 110º.

Trasera tablex perforado de 3 mm de 
grosor.
3 mm thickness perforated tablex back panel.
Dos en tablex perforé de 3 mm d’épaisseur.
Painel traseiro em tablex perfurado de 3 
mm de espessura.

Canteado en PVC.
PVC-edged.
Finitions en PVC.
Rebordo em PVC.

Tornillería en acero inoxidable A2.
A2 stainless steel screws and hinges.
Visserie en acier inoxydable A2.
Parafusos em aço inoxidável A2.

Para espacios húmedos.
For humid environments.
Pour les environnements humides.
Para ambientes húmidos.

Recomendación atornillar a pared.
Wall fixing recommended.
Fixation murale recommandée.
Recomenda-se a fixação à parede.

Colores melamina Melamine colours / Couleurs mélaminées / Cores de melamina

Bisagras de cazoleta.
Cup hinges.
Charnières à boîtier.
Dobradiças de caneco.

Fabricada en tablero de 
aglomerado hidrófugo de fibras 
de densidad media y recubierto 
con papel decorativo impregnado 
con resinas melamínicas. 
Canteado en PVC color blanco.
Este tablero cumple como 
mínimo las características 
especificadas en la norma UNE-
EN 312 para tablero tipo P3.

Made of water-resistant chipboard 
with medium density fibers and 
coated with decorative paper 
impregnated with melamine resins. 
PVC-edged in white colour.
This board meets at least the 
characteristics specified in standard 
UNE-EN 312 for board type P3.

Fabriqués en panneau 
d´agglomerat de fibres de densité 
moyenne recouvert d’un papier(rôle) 
décoratif imprégné avec résines en 
melamine. Finitions en PVC blanc.
Cet panneau accomplit minimum 
les caractéristiques spécifiées dans 
la norme UNEEN 312 pour panneau 
type P3.

Fabricado em painel de fibras de 
média densidade hidrófugo e 
revestido com papel decorativo 
impregnado de resinas melamínicas. 
Rebordo em PVC branco.
Este painel cumpre, no mínimo, 
as características especificadas na 
norma UNE-EN 312 para o painel de 
tipo P3.

Patas regulables en altura.
Height-adjustable legs.
Pieds réglables en hauteur.
Pés reguláveis em altura.

M-060 M-34W M-172 M-55C M-4AT

M-183 M-U522 M-72E M-231 MM-240 M-50D M-17N M-75VM-51SM-28GM-22G M-023

M-18N M-06FM-99Q

Melamina hidrófuga.
Water-resistant melamine.
Mélaminées hydrofuges.
Melamina hidrófuga.

Melamina.
Melamine.
Mélaminées.
Melamina.



Cerraduras Locks / Serrures / Fechaduras

Open Spaces

Cerradura de llave de resbalón 
(estándar).
Latch bolt (standard).
Serrure à fermeture (standard).
Fechadura de resbalón (standard).

Lateral embellecedor.
Decorative end panel.
Latéral de finition.
Lateral embelezado.

Tirador metálico.
Metal handle.
Poignée en métal.
Cabo de metal.

Electrónica de combinación.
Electronic combination.
Électronique à combinaison.
Electrónica combinaçao.
▶TELEC | TELOCK / SOLOCK

Pomo metálico para candado.
Padlockable metallic Lock.
Poignée cadenassable métallique.
Fechadura de cadeado em metal.

Ranura buzón.
Mailbox slot.
Rainure pour boîte á lettres.
Obertura para cartas.

Pulsera elástica (opción numeración).
Elastic bracelet (numbering option).
Bracelet élastique (option numérotation).
Pulsera elástica (opção numeração).

Ruedas.
Wheels.
Roues.
Rodas.

Monedero (opción cajetín depósito).
Coin-operated (coin retain option).
Monnayeur (option sans retour de 
monnaie).
Moedeiro (opção caixinha para as modeas).

Sistema Community Locker.
Community Locker System.
Système Community Locker.
Sistema Community Locker.

Puerta fenólica.*
HPL door.
Porte en stratifié compact.
Porta fenólica.

Jardineras.
Planters in the upper part.
Jardinières.
Plantadores.

De combinación manual.
Manual combination.
À combinaison manuelle.
De combinação manual.

Bandeja adicional.
Additional shelf.
Étagère supplémentaire.
Prateleira adicional.

Impresión de puertas.
Door printing.
Impression sur portes.
Impressão em portas.

Electrónica de proximidad.
Lock of proximity.
Électronique de proximité.
Fechadura de proximidade.
▶PROXI 2

Opciones Options / Options / Opçoes

Melamina. Melamine. Mélamine. Melamina. Fenólico. HPL. Stratifié compact. Resinas fenólicas.

F-085 F-0074 F-0717 F-0077 F-0210 F-0725 F-5901 F-0876 F-0318 F-0718 F-0080 L-2407 FM-100F-0010F-0851 F-0011 FM-200 F-0026 F-0027 F-0863F-3235

*Colores fenólicos HPL colours / Couleurs phénoliques / Cores fenólicas

Ranura buzón.
Mailbox slot.
Rainure pour boîte á lettres.
Obertura para cartas.

Ruedas.
Wheels.
Roues.
Rodas.
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CUBIC-SIMPLE-C-40/2

CUBIC-SIMPLE-C-40/3

CUBIC-SIMPLE-D-40/2

CUBIC-SIMPLE-D-40/3

CUBIC-SIMPLE-E-40/2

CUBIC-SIMPLE-E-40/3

Series Series / Séries / Séries

Open Spaces

A la profundidad de las taquillas hay que añadir el grosor del tipo de puerta elegido, 19 mm en puertas de melamina y 12 mm en puertas fenólicas.
To the depth of lockers, the thickness of the type of door chosen must be added, 19 mm for melamine doors and 12 mm for HPL doors.
A la profondeur des vestiaires, il faut ajouter l’épaisseur du type de porte choisi, 19 mm pour les portes en mélamine et 12 mm pour les portes phénoliques.
À profundidade dos vestiários, deve ser acrescentada a espessura do tipo de porta escolhido, 19 mm para portas em melamina e 12 mm para portas fenólicas.

Hueco útil Interior measurements / Dimensions intérieures / Medições interiores

Alto x ancho x fondo Height x width x depth / Hauteur x longueur x profondeur / Altura x comprimento x profundidade

CUBIC 426 x 376 x 470 mm

El hueco útil indica las dimensiones de acceso de la puerta de cada casillero.
The clear opening indicates the door access dimensions of each locker compartment.
Le passage utile indique les dimensions d’accès de la porte de chaque compartiment.
O vão útil indica as dimensões de acesso da porta de cada compartimento.


